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NÁVOD K POUŽITÍ
Inteligentní napáječka/fontána pro zvířata
Eversweet Max Petkit

Před použitím produktu si pečlivě přečtěte návod k použití a řádně jej uschovejte.

Subscribe to DeepL Pro to translate larger documents.
Visit www.DeepL.com/pro for more information.

https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1


OBSAH BALENÍ

„Před použitím vyjměte všechny příslušenství z nádrže na vodu a zkontrolujte, zda je příslušenství kompletní podle 
níže uvedeného seznamu, a poté opláchněte nádrž na vodu, víko, výstupní trubku, nerezovou vaničku na vodu, 
bezdrátovou pumpu a držák filtru.

Hlavní modul

2v1 čisticí kartáč

Výstupní trubice

Napájecí kabel

Filtr Čerpadlo ,@
bezdrátová

Návod k použití

Poznámka:
Vodní čerpadlo pracuje nepřetržitě v normálním režimu. Životnost vodního čerpadla se může lišit v závislosti na způsobu používání a údržby. V 
případě potřeby vyměňte vodní čerpadlo za nové.
* Poznámka: Pro zvýšení komfortu používání mohou být pravidelně prováděny vylepšení produktu. Fotografie produktu slouží 
pouze pro ilustrační účely. Skutečný produkt se může lišit od produktu zobrazeného na obalu. V případě jakýchkoli nesrovnalostí se 
řiďte skutečným produktem.



02 POPIS PRODUKTU

Nádoba na vodu z 
nerezové oceli

Filtr

Držák filtru

Záchytka

Bezdrátová pumpa

Nádrž na vodu

Varování: Uvnitř bezdrátové základny
a ovládacího modulu se nacházejí komponenty. Nesmí se 
oplachovat ani namáčet.

Ovládací modul -

o

Výtok vody o

Kryt o

Výstupní trubka o



Spodní část 
řídicí jednotky

Kontrolka wskaźnika
stavu

Tlačítko
Zapnutí/vypnutí: Podržte stisknuté po dobu 3 
sekund, dokud dioda nezačne blikat postupně 
modře, zeleně a červeně, což znamená

o Konektor napájecího 
kabelu (otevřete
silikonovou zátku)

Výřez pro ohřívač vody o
* Před použitím sejměte kryt a otevřete jej
před použitím.

• Výřez pro napájecí 
kabel

o



03 MONTÁŽ PRODUKTU

Vyjměte ovládací modul svisle nahoru.

03 Sejměte kryt a držák filtru.

2 Odblokujte západku a vyjměte nerezovou 
vaničku na vodu.

@ Vložte vodní čerpadlo do drážky v nádrži na vodu a poté 
vložte výstupní trubici do výstupu vody nad bezdrátovým 
vodním čerpadlem.



MAX

Os Nasaďte kryt a umístěte držák filtru, jak je znázorněno na obrázku. @ Nalijte vodu do nádrže až po rysku a vložte filtr do 
držáku. MAX.
(* Před použitím filtru si pečlivě přečtěte pokyny na 
obalu filtru).

Ó Vložte bod A vaničky na vodu pod výtok a 
zatáhněte za západku směrem ven, aby se zajistila 
druhá strana vaničky na vodu.

@8 Vložte ovládací modul svisle do základny a instalace je 
dokončena.



04 JAK POUŽÍVAT

4.1 Režimy použití
+ Tento produkt nabízí dvě možnosti napájení, které lze zvolit podle potřeby.

4.1.1 Připojení
@ Sejměte ovládací modul, otevřete silikonovou zástrčku a 

zasuňte napájecí kabel do napájecího vstupu v dolní 
části ovládacího modulu.

2 Vertikálně vložte ovládací modul zpět do 
základny a připojte jej.

Stiskněte tlačítko pro přepnutí režimu dávkování vody.

Normální režim
Stálá modrá: Přes kontinuální

2Přerušovaný režim



4.1.1 Odpojení (napájení z vestavěného akumulátoru)

Vyjměte řídicí modul a připojte 2 Trvale modré nebo zelené světlo označuje napájecí kabel 
k jeho konektoru, aby plného nabití. Odpojte zařízení, zakryjte nabít řídicí 
modul.  silikonovou zástrčku a vložte řídicí modul

svisle do základny.

Plně nabitý
Indikátor stavu svítí nepřetržitě.

 Přepínání režimu dávkování vody není v režimu baterie k 
dispozici.
(Aby se zachovala životnost baterie, voda se ve výchozím 
nastavení čerpá po dobu 25 sekund za hodinu).
* Frekvenci dávkování vody lze nastavit kliknutím na „Správa 
energie“ v aplikaci PETKIT. Mějte na paměti, že vysoká 
frekvence čerpání vody zkracuje životnost baterie. Abychom 
vám mohli nabídnout co nejlepší uživatelský zážitek, bude 
software a jeho funkce podléhat neplánovaným optimalizacím. 
Seznamte se s aktuálními funkcemi v aplikaci.

@ Blikající červená kontrolka signalizuje nízký stav nabití 
baterie. Připojte ovládací modul k nabíjení.

Nízký stav
nabití baterie Kontrolka bliká



4.2 Popis indikátoru

Připojení
Plně nabito: Svítí modře nebo zeleně Nabíjení: Bliká modře nebo zeleně
* Barva světla závisí na režimu dávkování vody.

Odpojení
Zelené světlo svítí po dobu 15 sekund a poté zhasne.
(Tím se prodlužuje doba provozu).
Nízký stav nabití baterie: Bliká červeně

Porucha hlavní jednotky
Kontrolka bliká střídavě modře a zeleně.

Blikání červenou barvou znamená, že je třeba vyměnit filtr. Po výměně je třeba filtr resetovat v aplikaci, poté kontrolka zhasne. (Vodní 
fontána při normálním provozu)
Červené blikání znamená nedostatek vody. Indikátor zhasne po doplnění vody. (Vodní fontána funguje
normálně)

* Když je demontován ovládací modul, indikátory filtru a nedostatku vody svítí
červeně. Po opětovné montáži ovládacího modulu obě kontrolky zhasnou.

4.3 Kontrola aplikace
Stáhněte a nainstalujte aplikaci: Stáhněte si „PETKIT“ z App Store nebo Android Stores.
Přejděte na „Domovskou stránku“ aplikace, klikněte na „+“ pro přidání zařízení a připojte zařízení podle pokynů.

Naskenujte QR kód, abyste si stáhli aplikaci PETKIT a mohli využívat další funkce.
V aplikaci můžete nastavit různé režimy průtoku vody a sledovat spotřebu vody vaším zvířetem. (Další funkce si 
můžete prohlédnout v aplikaci).

Indikátor filtra Indikátor nedostatku vody

o

°

°



05 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Četnost čištění závisí na zvycích zvířete a kvalitě vody. Aby byla zajištěna zdravá pitná voda pro domácí zvířata, doporučuje se čistit 
nádrž na vodu alespoň jednou týdně a důkladně ji čistit jednou za měsíc.
(Přejděte na 06, kde najdete video o čištění a údržbě)

Sejměte ovládací modul a bezdrátovou základnu 
a poté je otřete suchým nebo mírně navlhčeným 
hadříkem. Neponořujte je do vody.

Poznámka: Uvnitř bezdrátové základny a 
ovládacího modulu se nacházejí součástky. 
Nesmí se oplachovat ani namáčet.

@ Vyčistěte kryt, vaničku na vodu, držák filtru, 
nádržku na vodu, výstupní trubici a bezdrátové 
vodní čerpadlo.



VIDEO NÁVOD

6.1 Video o montáži a používání

Naskenujte QR kód a podívejte se na

A ZÁKLADNÍ SPECIFIKACE

6.2 Video o údržbě a čištění

Naskenujte QR kód a podívejte se

Název
(BEZDRÁTOVÉ)

Hmotnost Přibližně 1,2 kg

Model P4115 Jmenovitý vstup 5 V === 1 A

Materiál ABS, nerezová ocel 304 Jmenovitý výkon 2W

Rozměry 265*171*191 mm Připojení Bluetooth

Kapacita 3 l Rozsah použití
Kočky a psi malých plemen



| ZPRÁVA PRO NAŠE CENĚNÉ ZÁKAZNÍKY
• Děkujeme, že jste si vybrali PETKIT EVERSWEET MAX (CORDLESS).
• Před použitím produktu je důležité si přečíst a dodržovat návod k použití. Po instalaci nebo použití to znamená, že jste 

si pečlivě přečetli a přijali níže uvedené bezpečnostní pokyny.
• PETKIT nenese odpovědnost za žádné nehody nebo zranění způsobené nesprávným používáním produktu.
• PETKIT si vyhrazuje právo na výklad a provádění změn.

1 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO POUŽÍVÁNÍ
* Nedodržení níže uvedených bezpečnostních pokynů může způsobit nesprávnou funkci produktu nebo jiné nepředvídatelné události.

• Produkt je třeba instalovat a používat v souladu s pokyny uvedenými v návodu k použití.
• Nedoporučuje se používat tento produkt u zvířat mladších tří měsíců.
• Produkt je určen výhradně pro použití v interiéru. Vyvarujte se přímému slunečnímu záření a udržujte zařízení mimo dosah 

otevřeného ohně.
• Aby nedošlo k poškození zařízení nebo ohrožení bezpečnosti, používejte pouze originální adaptér.
• Zařízení umístěte na rovný povrch. Zařízení nepřevracejte, jinak nebude správně fungovat, a nerozlévejte vodu.
• Neoplachujte ani nenamáčejte základnu a ovládací modul.
• Při každodenním čištění a údržbě je třeba zabránit poškození čerpadla. Náhodné upuštění zařízení může způsobit prasknutí

vnitřního keramického hřídele a následné poškození produktu.
• Mějte na paměti, že tento produkt pracuje s bezpečným nízkým napětím, ale domácí zvířata, která kousají kabely, mohou i tak 

představovat riziko úniku proudu.
Doporučujeme přijmout preventivní opatření, jako je zajištění a skrytí napájecího kabelu při používání produktu. Pokud zjistíte, že zvířata
žvýkají kabel, okamžitě je zastavte.

e Zacházejte s ním opatrně, protože by mohlo dojít k poškození produktu.
e Pokud produkt nebudete delší dobu používat nebo přenášet, doporučujeme odpojit napájecí kabel.
• Děti by měly tento produkt používat pod dohledem dospělých.
• Opravy by měly být prováděny výhradně odborníky, aby se předešlo ohrožení bezpečnosti.
• Před delší cestou se ujistěte, že je v nádrži dostatečné množství vody.
• V případě jakýchkoli problémů s výrobkem se obraťte na náš zákaznický servis, který vám poskytne pomoc.



ZPROSTŘEDKOVANÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU

Společnost Dongguan Zhihang Electronic Technology Co., LTD tímto prohlašuje, že typ 
rádiového zařízení
Inteligentní napáječka/fontána pro zvířata Eversweet Max Petkit je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě s EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: https://fiIes.innpro.pl/PetKit

Adresa výrobce: Pokój 701, Budynek 1 5, No.1 Pushi Road I, Qiaotou Town, Dongguan 
City, Guangdong Province, Čína

Rádiová frekvence: 2400 - 2483,5 MHz Maximální rádiový výkon: 0 
dBm

https://fiies.innpro.pl/PetKit


Ochrana životního prostředí

Použité elektronické zařízení označené v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být vyhazováno společně s 
ostatním komunálním odpadem. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci v určených místech. Zajištěním jeho správné 
likvidace zabráníte potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého 
zařízení je v souladu s místními platnými předpisy na ochranu životního prostředí týkajícími se likvidace odpadů. 
Podrobné informace o tomto tématu lze získat na městském úřadě, v čistírně odpadů nebo v obchodě, kde byl produkt 
zakoupen.
Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU) týkajících se otázek bezpečnosti 
používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, které stanovují rizika, která by měla být odhalena a 
odstraněna.

Tento dokument je překladem původního návodu k použití, který vytvořil výrobce.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora/výrobce jsou k dispozici na webových stránkách 
https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) vlastními silami nebo prostřednictvím specializovaných servisních 
středisek na náklady a v rozsahu uživatele. Pokud v návodu k použití nejsou uvedeny informace o nezbytných 
pravidelných údržbových nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, minimálně jednou týdně, posuzovat rozdíl 
mezi fyzickým stavem produktu a fyzicky novým produktem. V případě zjištění jakékoli odchylky je nutné neprodleně 
provést údržbu (čištění) nebo servis. Nesprávná údržba (čištění) a nereagování v okamžiku zjištění odchylky může 
vést k trvalému poškození produktu. Záruční poskytovatel nenese odpovědnost za škody způsobené nedbalostí.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. Rudzka 
65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl 
www.innpro.pl

Subjekt odpovědný v EU: Apex CE 
Specialists GmbH Habichtweg 1
41468 Neuss, Německo 
info@apex-ce.com

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
https://serwis.innpro.pl/gwarancja
mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
mailto:info@apex-ce.com


Bezpečnostní opatření
Před zahájením nabíjení zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté. Nikdy nenechávejte 
zařízení během používání a nabíjení bez dozoru.
Zajistěte, aby bylo možné zařízení v případě nouze rychle odpojit od zdroje napájení. Nikdy nevystavujte 
zařízení vysokým teplotám.
Nabíjejte zařízení v suchém a dobře větraném místě, mimo dosah hořlavých materiálů, v minimální 
vzdálenosti 1 m od jiných předmětů.
Zařízení během nabíjení nikdy nezakrývejte.
Nikdy nepoužívejte napájecí zdroj, nabíjecí stanici, kabely atd. bez doporučení a certifikátu výrobce. Dbejte na 
svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně hasí, vybavte se hasicím pláštěm.

LI-ION baterie
Zařízení je vybaveno akumulátorem LI ION (lithium-iontovým), který vzhledem ke své fyzické a chemické 
struktuře stárne v průběhu času a používání. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v 
laboratorních podmínkách, kde panují optimální podmínky pro provoz zařízení a samotný akumulátor je 
nový a plně nabitý. Skutečná doba provozu se může lišit od doby uvedené v nabídce, což není vadou 
zařízení, ale vlastností produktu. Aby byla zachována maximální životnost akumulátoru, nedoporučuje se jej 
vybíjet pod úroveň 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, např. 2,5 V pro článek, jej trvale 
poškodí a nejsou kryty zárukou. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte 
baterii na 50 % a každé dva měsíce kontrolujte její stav nabití. Baterii a zařízení skladujte na suchém místě, 
mimo dosah slunečního záření a teplot pod bodem mrazu.

LI-PO akumulátor
Zařízení je vybaveno akumulátorem LI PO (lithium-polymerovým), který vzhledem ke své fyzické a 
chemické struktuře stárne v průběhu času a používání. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v 
laboratorních podmínkách, kde panují optimální podmínky pro provoz zařízení a samotný akumulátor je 
nový a plně nabitý. Skutečná doba provozu se může lišit od doby uvedené v nabídce, což není vadou 
zařízení, ale vlastností produktu. Aby byla zachována maximální životnost akumulátoru, nedoporučuje se jej 
vybíjet pod úroveň 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, např. 3,2 V pro článek, jej trvale poškodí 
a nejsou kryty zárukou. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 
50 % a každé dva měsíce kontrolujte její stav nabití. Baterii a zařízení skladujte na suchém místě, mimo 
dosah slunečního záření a teplot pod bodem mrazu.



Vlastnost

Kategorie baterie

Hodnota

Přenosná baterie

Specifikace baterie produktu

Typ baterie Přenosné lithium-iontové 
baterie (Li-Ion)

Čistá hmotnost (kg) 0,12

Výkon (kWh) 0,0185

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd,
>0,004 % Pb)

Ne

Kapacita (mAh) 5000
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